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Innledning

Dagen var tredje juni, og året 1968.

Den mørkhårete mannen stirret mot veggen i bakgrunnen. Stolen han satt på var, i likhet med det øvrige inventaret, nærmest spartansk i sin nøkterne tidlig-amerikanske eleganse. Det var som om man ønsket å understreke at å bli innvilget audiens av mannen i det indre kontoret, var noe som skulle stemme ens sinn til ærefrykt.

Mannen som satt i forværelset, var i slutten av tyveårene. Ansiktet var kraftig, med markerte trekk, men minen syntes på samme tid å være både bestemt og litt usikker, hvilket kanskje mest skyldtes uttrykket i øynene, som var nesten påfallende lyseblå.

Peter Chancellor satt rett opp og ned på den høyryggete stolen. Med korte mellomrom gløttet han bort på den middelaldrende sekretæren, som hadde samlet sitt grånende hår i en svær, stram topp, slik at det nesten kunne minne om en antikk krigerhjelm. Hans pretorianer, tenkte Chancellor og rettet blikket mot armbåndsuret sitt.

Dette avstedkom et misbilligende øyekast fra sekretæren. Å vise tegn til utålmodighet var naturligvis upassende.

Klokken var blitt kvart på seks. Alle de andre kontorene sto nå tomme. Park Forest universitet formelig åndet av forsommerlig ettermiddagsro, men under overflaten kunne man ane de glade forventninger i forbindelse med semesteravslutningen, som var nær forestående.

Park Forest hadde lykkelig unngått uroen som hadde invadert de fleste andre amerikanske universiteter og høyskoler. Det var som en fredens sandbanke i rastløshetens og forvirringens hav. Insulært, rikt, uforstyrret, trygt. Park Forest utmerket seg ikke, og det ble sagt at det nettopp var det upåfallende ved dette universitetet som hadde brakt mannen innenfor eiketresdøren i bakgrunnen, til stedet.

Det het seg at han hadde ønsket å være utilgjengelig, helst også anonym, hvilket dog selvsagt var en umulighet, siden han hadde vært viseutenriksminister under både Roosevelt og Truman og spesialambassadør under Eisenhower, Kennedy og Johnson. Han hadde fartet verden rundt med åpen portefølje, meddelt de forskjellige urosentre sine presidenters bekymringer over tilstandene – og demonstrert sin egen ekspertise. At han hadde valgt å tilbringe et vårsemester som foreleser i statsvitenskap ved Park Forest – i virkeligheten for å bearbeide grunnmaterialet til sine memoarer – var kommet fullstendig overrumplende på forstanderskapet ved dette lille, men økonomisk meget velsituerte universitetet. Man hadde svelget sin skepsis og sin stolthet – og garantert Munro St. Claire den ro og isolasjon han aldri ville ha kunnet finne ved Cambridge, New Haven eller Berkeley.

Het det seg altså …

Peter Chancellor hadde sittet og tenkt på disse litt underlige omstendighetene for å prøve å holde tankene borte fra sine egne problemer, som imidlertid var overveldende deprimerende. To års arbeid hadde vist seg å være bortkastet strev!

Hans doktoravhandling hadde fått en knusende dom, bare én av de ni sakkyndige hadde stemt for godkjennelse. Og den ene ja-stemmen representerte ingen trøst, for den var blitt avgitt av hans egen manuduktør. Doktorand Chancellor hadde gjort seg skyldig i overfladisk og til dels uansvarlig behandling av historiske kjensgjerninger og tatt seg utillatelige dikteriske friheter. Dette var tydelig tale. Her fantes intet håp, ingen mulighet for å anke kjennelsen. Fiaskoen var total og endelig.

Det hadde vært et fall fra forventningens tinde til den sorte fortvilelses dyp. For seks uker siden hadde Georgetown-universitetets Foreign Service Journal sagt ja til å publisere fjorten utdrag fra avhandlingen, i alt omkring tredve sider. Hans manuduktør hadde ordnet saken ved å sende en kopi av avhandlingen til kolleger i Georgetown, hvor stoffet var blitt mottatt med interesse – og ikke så rent liten bestyrtelse. FSJ var nesten like høyt ansett som Foreign Affairs, og Peter Chancellor visste at alle som fulgte godt med i internasjonal politikk, leste den. Og derfor hadde han hatt store forventninger.

FSJ hadde imidlertid stilt én betingelse: På grunn av emnets natur hadde man gjort publisering av de fjorten utdragene avhengig av at avhandlingen ble godtatt av fagkollegiet.

Oe nå var altså det hele falt i fisk.

«Årsakene bak en global konflikt» hadde Peter Chancellor kalt sin avhandling. Konflikten var den annen verdenskrig, og «årsakene» var en levende presentasjon av personer og krefter i første linje i den ulykksalige perioden 1926 til 1939. Det hadde åpenbart ikke hatt noen virkning på historikerne i fagkollegiet at han innledningsvis hadde understreket at han hadde tatt sikte på å analysere og fortolke begivenhetene fra et uavhengig standpunkt, ikke å fremlegge mer eller mindre anerkjente fakta. For han hadde begått en utilgivelig synd – nemlig å ta seg den dikteriske frihet å legge uhistoriske uttalelser i historiske personers munn. Enda verre var det nok imidlertid at hans avhandling åndet av personlig engasjement, mest i form av harme; følelser måtte man ikke gi uttrykk for i en doktoravhandling.

Fagkollegiets oppfatning var at storfinansen hadde vært passive tilskuere mens en gjeng av psykopater hadde trukket Weimartidens Tyskland etter nesen. Det var latterlig! Storfinansen kunne ikke ha anstrengt seg mer enn den hadde gjort for å stille nazistenes appetitt, som bare hadde steget og steget. Nazistenes metoder og mål var blitt overskygget av hensynet til en ekspanderende økonomi, het det seg. Jaså? Var det ikke i stedet slik at de var blitt tolerert og til slutt akseptert i lys av konsernenes storartede regnskaper? Jo, finansfyrstene hadde gitt det syke, nazifiserte Tyskland en utmerket økonomisk helseattest. Og blant dem som hadde fôret den tyske ørn så godt, var en del av USAs fremste industriledere.

Og her lå det store problemet. Chancellor hadde ikke kunnet navngi konsernene det hadde dreiet seg om, for han kunne ikke fremlegge avgjørende beviser. Personene som hadde gitt ham informasjonene og vist ham videre til andre kilder, hadde insistert på å forbli anonyme. Ikke så underlig, for de var trette, gamle menn, som levde på sine pensjoner fra staten eller private konserner. Fortid måtte forbli fortid, de hadde seg selv å ta hensyn til, de årene de hadde igjen å leve. Og hvis Chancellor røpet noe fra de private samtalene de hadde hatt med ham, ville de bare si at hans uttalelser savnet ethvert grunnlag.

Så enkelt var det imidlertid ikke allikevel, for disse tingene hadde jo hendt! Virkeligheten var ikke kommet frem, og det var nettopp virkeligheten han hadde villet avdekke. Han hadde ikke hatt noe ønske om å forsure tilværelsen for disse nå så gamle menn som bare hadde handlet slik som de var blitt pålagt å handle, etter retningslinjer trukket opp av folk på så høyt nivå i forretningsverdenen at alminnelige dødelige direktører sjelden møtte dem. På den annen side ville det være galt ikke å fremlegge historiske fakta som var kommet til hans kunnskap.

Peter Chancellor hadde gjort bruk av den eneste mulige løsningen – å gi de involverte industriledere andre navn. Men det var nok her han hadde begått sin mest utilgivelige feil, for man måtte være blind for ikke å kunne identifisere personene bak de fingerte navnene. Og Park Forest-universitetet hadde alltid, «ufarlig» som det var, stått seg godt med konserner og stiftelser, så hvorfor skulle man risikere å miste bidrag for en sølle doktorands skyld? To års arbeid helt bortkastet!

Han kunne selvfølgelig kontakte et annet universitet, men var det virkelig umaken verdt? Peter tvilte på det. Han var ærlig mot seg selv, og han hadde ingen illusjoner om avhandlingen, den var neppe noe enestående eller briljant verk. Han hadde bare oppdaget paralleller med sin egen tid i epoken som han hadde fordypet seg i. Han hadde skrevet i rettferdig følt harme. Ingen ting hadde endret seg, de førti år gamle løgnene eksisterte fremdeles.

Men rettferdig følt harme var én ting – kvalitativ forskning en helt annen. Og Peter måtte i sitt indre innrømme at han forsto fagkollegiets situasjon …

Det summet i telefonen på sekretærens skrivebord. Lyden minnet Peter om ryktet om at Washington kunne nå Munro St. Claire på hvilket som helst tidspunkt av døgnet. Men ellers hadde visst St. Claire klart å gjøre seg maksimalt utilgjengelig.

«Ja vel, sir,» sa sekretæren og nikket mot Peter, «med det samme … Å kjære, det gjorde ingen ting, jeg blir gjerne lenger hvis De ønsker det. Nei vel …» Peter syntes hun hørtes litt skuffet. «Sir, tillat meg å minne Dem på mottagelsen hos dekanus klokken halv syv … Jeg forstår, jeg skal ringe … God aften, sir.» Hun rettet blikket mot Peter. «Vær så god, De kan gå inn nå.»

Himlet hun ikke?

«Takk,» sa Peter og reiste seg. «Heller ikke jeg vet hvorfor jeg er her,» la han til med et forsiktig smil.

Kontoret han kom inn i, hadde mørke paneler og «gotiske» vinduer.

Munro St. Claire reiste seg bak det antikke bordet som gjorde tjeneste som skrivebord, og strakte frem hånden. Han virket betydelig eldre enn Peter hadde forestillet seg ham. Han var høy og slank og hadde litt pjusket gråsprengt blondt hår. Det var noe «rovfuglaktig» over profilen, hvilket kanskje hadde sammenheng med øynene, som virket nesten unaturlig store og var av ubestemmelig farve. De tynne leppene under den veltrimmede hvite mustasjen formet seg til et svakt smil.

«Stig på, stig på, Mr. Chancellor, hyggelig å hilse på Dem igjen.»

«Eh … ehm … jeg trodde faktisk vi ikke hadde hilst på hverandre før,» svarte Peter, som bare hadde sett ham på nokså lang avstand ute i universitetets park.

«Der knep De meg altså, he-he-he …» St. Claire viste med hånden til stolen midt imot.

«Jeg … eh … jeg hadde ikke noe spesielt ønske om å motsi Dem, sir,» sa Peter og satte seg. Han følte seg nokså tåpelig.

«Hvorfor skulle De ikke motsi meg? De har gjort langt verre ting mot en gruppe av samtidens lærde!»

«Unnskyld … jeg forstår ikke riktig …»

«Deres avhandling, Mr. Chancellor … Jeg har lest den.»

«Nå smigrer De meg, sir.»

«Den gjorde dypt inntrykk på meg.»

«Mange takk, sir. Jeg er redd De er nesten alene om å si noe fordelaktig om den.»

«Skjønner hva De mener. Fagkollegiet vendte tommelen ned, forstår jeg?»

«Ja.»

«Skammelig! De må ha hatt et enormt slit med det svære materialet. Avhandlingen røper etter min mening et betydelig talent for selvstendig resonnement.»

Hvem er De, Peter Chancellor? Begriper De virkelig ikke hva De har gjort? Glemte personer har fryktsomt røpet ting de husker fra en fjern fortid, og Georgetown summer av rykter. Fra et obskurt universitet i Midtvesten mottar man et dokument av eksplosiv natur. En nullitet av en student har plutselig vakt til live minner som burde ha vært glemt for alltid. Inver Brass ser seg nødsaget til å stanse Dem, Mr. Chancellor …

Peter forsøkte å tyde den gamle mannens blikk. Han ble ikke klok på det, og tok chansen på et fremstøt.

«Mener De med dette å si at De kanskje …»

«Nei,» avbrøt St. Claire skarpt og holdt hånden i været, «nei, på ingen måte, jeg kan selvsagt ikke gjøre innsigelser mot fagkollegiets avgjørelse, som sikkert er velfundert. Men … eh … jeg ville gjerne stille Dem en del spørsmål, og kanskje også komme med noen gode råd.»

Peter lente seg litt forover.

«Spørsmål, sir?»

St. Claire stirret på ham og svarte: «Ja. Først vedrørende Dem selv. Nærmest av nysgjerrighet. Jeg har snakket med Deres manuduktør … vel, det er jo annenhånds opplysninger … Deres far er avismann, ikke sant?»

Peter smilte.

«Selv ville han si at han var pressemann. Han går av med pensjon ved årsskiftet.»

«Også Deres mor er skribent, ikke sant?»

«Jo … En slags, det blir mest artikler, kvinnespalter og så videre. Tidligere skrev hun noveller.»

«Så De har ingen frykt for det skrevne ord, Mr. Chancellor?»

«Frykt, sir?»

«Vel, en bilmekanikers sønn er mindre tafatt overfor en fuskende forgasser enn … tja … en ballettmesters sønn – for å anvende et bilde …»

«Aha, jeg forstår hva De mener.»

St. Claire nikket.

Peter gjorde et nytt forsiktig fremstøt: «Med fuskende forgasser – siktet De da til min doktoravhandling?» St. Claire lo.

«De har tatt magistergraden i journalistikk, så jeg formoder at De har hatt planer om å bli pressemann?»

«Vel, et eller annet innen informasjon og kommunikasjon iallfall …»

«Og likevel valgte De dette universitetet for Deres doktoravhandling? Og skiftet mening underveis?»

«Vel, ikke egentlig, jeg var ikke sikker på hva jeg ville.» Peter smilte, og håpet han ikke så altfor forlegen ut. «Mine foreldre betrakter meg som en som studerer for studienes egen skyld, hvilket de i og for seg ikke synes å finne noe galt i. Jeg hadde et stipendium slik at jeg hadde brukbar økonomi, og etter magistereksamen tjenstgjorde jeg i Vietnam, så staten har betalt for meg her ved Park Forest. Dessuten underviser jeg litt … Men la meg legge kortene på bordet – jeg er snart tredve år, og jeg er litt i villrede med hva jeg skal gjøre fremover i tiden, men det er neppe helt enestående i våre dager …»

«Deres hovedfagoppgave til magistereksamen synes å antyde sterk interesse for en akademisk karriere, Mr. Chancellor …»

«Vel, men den interessen eksisterer ikke lenger, sir.»

St. Claire stirret atter intenst på ham.

«Fortell litt om Deres tanker i forbindelse med selve doktoravhandlingen,» sa han. «De kommer der unektelig med sterke insinuasjoner, ja, hårde anklager. Fremfor alt synes jeg at De anklager mange av lederne i den frie verden for å ha lukket øynene for den nazistiske trussel for førti år siden, ja, ikke bare det, men også for direkte eller indirekte å ha finansiert Det tredje rikes fremvekst.»

«De gjorde det ikke av ideologiske grunner, men utelukkende ut fra økonomiske betraktninger, sir.»

«Skylla og Kharybdis … hm?»

«Vel, treffende bilde, sir,» svarte Peter med et svakt smil. «Men for å fortsette resonnementet – jeg ser en direkte parallell i dag.»

St. Claire vendte blikket litt til siden.

«Til tross for fagkollegiets uttalelse må De ha utført omfattende forskning i materialet. Kunne De antyde hvor omfattende?»

Hva fikk Dem til å begynne? Det er det vi må finne ut, for vi kan ikke la Dem fortsette. Ble De satt på sporet av hevnlystne, skuffede personer? Eller enda verre – ble Deres harme vakt ved en ren hendelse? Vi kan kontrollere kildene, vi kan motsi dem, vise at de er falske, men vi kan ikke ha kontroll over ulykksalige hendelser, eller med harme vakt av en tilfeldig hendelse. De må ikke få fortsette, Mr. Chancellor, vi må finne en mulighet for å stanse Dem …

Peter nølte med svaret, den gamle diplomats spørsmål var kommet overraskende på ham.

«Min forskning, sir? Iallfall mer omfattende enn fagkollegiet synes å mene, og betydelig mindre enn visse konklusjoner kanskje skulle kreve. Jeg håper De synes at dette er tilstrekkelig ærlig uttrykt.»

St. Claire nikket.

«Har De noe imot å gå litt i detaljer, Mr. Chancellor? Deres avhandling inneholder svært få kildeangivelser.»

Peter begynte å føle seg uvel til mote. Samtalen hadde fått karakter av avhør.

«At det er få kildeangivelser, skyldes at de fleste personer jeg snakket med, ønsket å være anonyme.»

«Og jeg har full forståelse for at De har respektert vedkommendes ønsker,» sa St. Claire smilende. «Unnlat å nevne navn, men forklar videre, er De snill.»

Vi trenger ikke å få vite navnene nå, dem skal vi nok få rede på så snart saksområdene blir kjent. Det er faktisk bedre ikke å etterlyse navn, langt bedre, for man kunne begynne å hviske i krokene igjen. Nei, det finnes bedre metoder …

«Ja vel,» svarte Peter og sukket innvendig. «Jeg intervjuet folk som var aktive i perioden 1923 til 1939, folk i regjeringskretser, hovedsakelig Utenriksdepartementet, og innen industri og finans. Dessuten hadde jeg samtaler med eldre offiserer og med personer med bakgrunn i etterretningstjenesten. Samtlige, samtlige, Mr. St. Claire, motsatte seg å bli navngitt.»

«Og det var slike personer som skaffet Dem en vesentlig del av Deres materiale, Mr. Chancellor?»

«Svært meget sluttet jeg av det disse herrene ikke ville snakke om, sir, eller av halvkvedede viser som kunne synes vill-ledende i første omgang, men som … eh … Vel, det er eldre folk det dreier seg om, de fleste er for lengst pensjonert, de uttrykte seg ofte litt svevende, deres tanker flakket hit og dit, gjennomgående gjorde de ikke nettopp noe oppmuntrende inntrykk, de er … eh … hva skal jeg si …»

« … gjennomgående litt bitre byråkrater som synes pensjonen er altfor knapt tilmålt i betraktning av de tjenester de har ydet?» sa St. Claire. «Skuffede personer husker ofte feil, Mr. Chancellor.»

«Det stemmer ikke i disse tilfellene, sir. Jeg vet at det jeg har skrevet, er sant. Og enhver intelligent person som leser min doktoravhandling, vil skjønne hvilke de ikke navngitte konsernene er, og hvordan de ble ledet og opererte.»

«Hvordan kom De i kontakt med disse menneskene?» spurte St. Claire, som om han ikke skulle ha hørt hva Peter hadde sagt. «Hvordan fant De frem til dem? Hvordan kunne De i det hele tatt få dem i tale?»

«Min far ga meg noen tips, og snart utviklet saken seg av seg selv, navn dukker opp i løpet av en samtale …»

«Deres far, sa De?»

«Ja. Tidlig i 1950-årene var han Washington-korrespondent for Scripps-Howard-kjeden …»

«Ja,» avbrøt St. Claire fort og nikket. «Så De begynte altså med en navneliste De hadde fått av Deres far?»

«Ja, ti–tolv personer som hadde hatt affærer gående med Tyskland, på både offisielt og privat plan. Og ut fra disse navnene fikk jeg nye kontakter, slik jeg nettopp antydet. Dessuten leste jeg selvfølgelig alt av eksperter som Hugh Trevor-Roper, William Shirer og andre, og deres navn har jeg ikke hemmeligholdt.»

«Var Deres far klar over hva De var ute etter?»

«En doktoravhandling var forklaring god nok for ham,» svarte Peter smilende. «Han hadde bare halvannet års høyskoleutdannelse bak seg da han debuterte i arbeidslivet … det var jo andre tider.»

«Kanskje jeg kunne spørre slik: Er han klar over hva De har avdekket … eller tror De har avdekket?» sa St. Claire.

«Nei … neppe. Jeg regnet med at mine foreldre ville lese avhandlingen min når den var ferdig, men nå … det er vel mer tvilsomt, dommen over den vil bli vanskelig å svelge.» Peter smilte forlegent. «Den evige student har skuffet sine foreldre …»

«Jeg synes å huske at De ble kalt ’student for studienes egen skyld’,» bemerket St. Claire.

«Kommer ikke det ut på det samme?»

«Tja, det beror vel litt på hva man legger i ordene.» St. Claire lente seg forover og så Peter rett inn i øynene. «Tillater De at jeg tar meg den frihet å oppsummere situasjonen slik den i øyeblikket fremstår for meg?»

«Ja, selvfølgelig …»

«Vel, la oss si at De i utgangspunktet har materiale til en omfattende teoretisk analyse. De er antagelig enig i at fortolkninger av historien, fra de mest doktrinære til de mest revisjonistiske, er uuttømmelige emner for diskusjon og nærmere granskning?»

«Ja, absolutt.»

«Selvfølgelig. Hvis ikke ville De neppe ha valgt et slikt emne for Deres doktoravhandling.» St. Claire hadde blikket rettet mot vinduet da han fortsatte: «Men en uortodoks fortolkning av hendelser, særlig fra en så nærliggende periode av historien som denne, utelukkende basert på hva andre har skrevet, ville vel neppe være berettiget, det er De sikkert enig i. Historikerne ville utvilsomt for lengst ha nyttiggjort seg materialet hvis det virkelig hadde gitt grunnlag for nyvurdering, men det gjorde det altså ikke. De gikk imidlertid videre, De intervjuet skuffede og bitre gamle menn og en håndfull lite samarbeidsvillige forhenværende etterretningsfolk, og De trakk visse slutninger på grunnlag av det De fikk høre.»

«Ja, men …»

« … men De har jo selv sagt at det i mange tilfelle dreide seg om halvkvedede viser som kunne virke vill-ledende – hvordan skulle De så kunne ha dekning for Deres mange overraskende konklusjoner, Mr. Chancellor?»

«Jeg har dekning for dem, sir!»

«Men ingen autoritet, den være seg akademisk eller juridisk, vil gå god for Deres konklusjoner, og heller ikke jeg gjør det, Mr. Chancellor.»

«Da tar De feil, Mr. St. Claire, for jeg har nemlig rett! Sannheten ligger like under overflaten, men ingen ønsker at den skal komme frem, ikke engang nå, etter førti år! Til tross for at alt gjentar seg! En håndfull konserner håver inn milliarder ved å gi støtte til militærregimer som kalles våre venner eller vår første forsvarslinje, og for dem er det bare det økonomiske resultat som teller … All right, jeg er kanskje avskåret fra å dokumentere mine påstander nærmere, men jeg er ikke innstillet på å betrakte to års hardt arbeid som fullstendig bortkastet. Jeg lar meg ikke stanse av at en komité finner meg akademisk uakseptabel – det er uakseptabelt.»

Det var dette vi måtte få vite! De gir Dem altså ikke med dette. Andre trodde De ville gjøre det, men ikke jeg. De vet at De har rett, og De klarer ikke å holde tett med det De har fått vite. Derfor må vi uskadeliggjøre Dem …

St. Claire stirret Peter inn i øynene.

«De har valgt feil arena, Mr. Chancellor, De begikk en feil da De valgte Park Forest som Deres forum. Forsøk en annen utvei, henvend Dem til kretser som ikke først og fremst krever dokumentasjon og absolutt sannhet.»

«Nå forstår jeg ikke hva De mener, sir.»

«Deres avhandling er full av dramatiske innslag, konsipert av en klar hjerne …»

«Hva mener De?» sa Peter forferdet.

«At De bør skrive en roman, Mr. Chancellor! Svært få tar notis av at en roman ikke er absolutt sannferdig når det gjelder historiske tildragelser, det er ikke særlig viktig for folk.» St. Claire lente seg litt forover igjen og holdt blikket stivt rettet mot Chancellor. «Skriv en roman, Mr. Chancellor! Deres budskap vil kanskje fremdeles ikke bli lagt merke til, skjønt det antagelig er mindre sannsynlig. Å fortsette som nå vil jeg iallfall sterkt fraråde Dem. Hva skulle det tjene til å kaste bort nok et år, eller kanskje to–tre? Nei, skriv en roman slik at De får skikkelig utløsning! Tenk på Deres egen fremtid … De har livet foran Dem.»

Peter stirret på St. Claire.

«Roman?» sa han tonløst. Han visste ikke om han skulle le eller gråte.

«Ja.» St. Claire lente seg inn mot ryggstøet. «Vi er så å si tilbake ved det jeg sa om den fuskende forgasseren … hvis De skjønner hva jeg mener. Ord skremmer Dem ikke, det er vi vel enige om … ikke sant? Og med hensyn til forgasseren og reparasjonen – arbeidet må gjøres ved hjelp av andre slags ord, De bør angripe saken på en måte som setter akademisk sanksjon, akademisk velsignelse, ut av betraktning.»

Peter hadde holdt pusten. Nå unnslapp det ham et sukk, og han sa: «En roman? Tanken har ikke engang streifet meg …»

«Og likevel har De i Deres avhandling ikke nølt med å servere oppdiktede handlinger og hendelsesforløp, Mr. Chancellor! Gudene skal vite at den i seg bærer ingrediensene til en meget fengslende historie! Søkt, naturligvis, men i høyeste grad underholdende. Nei, reparer forgasseren, Mr. Chancellor, bare husk at det dreier seg om en helt annen slags motor. Jeg er sikker på at noen vil lytte til Dem. Det gjør ingen her ved Park Forest … hvilket for øvrig er som det bør være.»

«En roman altså? Jeg har aldri …» Peter trakk smilende på skuldrene og sukket.

Munro St. Claire smilte tilbake. Peter forsøkte å tyde uttrykket i øynene hans. Og ble ikke klokere.

Munro St. Claire sto ved vinduet og skuet mot solnedgangen. De høye trærne kastet lange skygger over de veltrimmede plenene. Universitetsområdet åndet av fred, en fred som virket nesten utfordrende i en konfliktfylt verden.

Hans arbeid ved Park Forest var avsluttet. Han kunne forlate universitetet. Den omhyggelig planlagte avslutningen var ikke blitt aldeles perfekt, men likevel god nok i lange baner. Inntil videre.

Han så på klokken. En time siden den lett fortumlede Peter Chancellor hadde tatt farvel.

St. Claire vendte tilbake til skrivebordet, satte seg, løftet av røret på telefonen, slo retningsnummer 202 og deretter syv sifre. Etter et par sekunder hørte han to små klikk og deretter en hvinelyd. For en innvidd person som ham var lydene normale. Han slo ytterligere fem sifre. Ett enkelt klikk denne gangen, og en stemme sa: «Inver Brass … båndet går.» Brass ble uttalt med flat «Boston-a», men røsten var ikke amerikansk.

«Bravo her. Sett meg i forbindelse med Genesis.»

«Genesis er i England. Der er det nå over midnatt.»

«Det kan jeg nok ikke ta hensyn til. Kan De skaffe forbindelse? Og er stedet sterilt?» sa St. Claire.

«Hvis Genesis fremdeles er i ambassaden, er svaret ja, Bravo. Den andre adressen er Dorchester Hotel, og den forbindelsen kan ikke garanteres.»

«Prøv ved ambassaden, er De snill.»

«Ja vel.»

I tre minutter var linjen stum. Så hørtes en røst like tydelig som om vedkommende snakket i lokaltelefonen, og ikke befant seg nærmere syv tusen kilometer borte.

«Genesis her. Jeg skulle akkurat gå. Noe nytt?» Genesis talte litt stakkato, som om han var andpusten.

«Ja. Nå er det gjort.»

«Å gudskjelov!»

«Avhandlingen ble underkjent. Jeg lot fagkollegiet forstå – helt uoffisielt, selvfølgelig – at den var noe radikalt sprøyt, og at de høye herrer risikerte å bli fullstendig latterliggjort i akademiske kretser. Det virket. De er følsomme sånn. Og det forstår man jo, for her dreier det seg om middelmådigheter!»

«Gode nyheter, Bravo!» Det kom et lite opphold. Så fortsatte Genesis: «Og hvordan reagerte … hm … doktoranden?»

«Omtrent som ventet. Fyren har rett og er selv helt overbevist om det. Følgelig er han temmelig nedfor. Han lot meg imidlertid forstå at han ikke hadde til hensikt å gi opp.»

«Men …?»

«Vel, la meg si at frøet er sådd … Om nødvendig følger jeg opp saken personlig, formidler kontakt med visse personer, men det slipper jeg antagelig, for han er våken og intelligent … og dessuten er hans harme ekte og dyptfølt.»

«Du er altså overbevist om at dette er måten?»

«Ja, aldeles. Alternativet er at han fortsetter å grave og forske, og tenk om det skjedde ved for eksempel Cambridge eller Berkeley? Det ville nok heller ikke du like … hva?»

«Nei,» sa Genesis. «Og kanskje ingen ønsker å lese, enda mindre ønsker å utgi, det han skriver … om nødvendig kunne vi kanskje trekke litt i trådene?»

St. Claire rynket pannen.

«Jeg er stemt for minst mulig innblanding fra vår side,» sa han. «Vi lar tingene gå sin naturlige gang. Hvis han bruker stoffet sitt til en roman, blir det forhåpentlig et klønete debutarbeide i lavt opplag. Vi får se … I alle fall anbefaler jeg minst mulig innblanding fra vår side.»

«Du har nok rett … som vanlig, Bravo.»

«Takk, Genesis. Ha det bra inntil videre … Jeg drar herfra om et par dager.»

«Hvor drar du hen?»

«Har ikke riktig bestemt meg, kanskje til Vermont, kanskje langt bort. Jeg liker ikke riktig hva jeg ser i vår hjemlige horisont.»

«Desto mer nødvendig er det at vi holder kontakt med hverandre, Bravo.»

«Ja, kanskje det … Men årene tynger, Genesis.»

«Du kan ikke simpelthen forsvinne, det vet du godt, ikke sant?»

«Jo. God natt, og sov godt, Genesis.»

St. Claire la på røret. Han ønsket ikke å fortsette samtalen.

Han grøsset av uvilje. Det var ikke første gang. Inver Brass hadde i oppgave å treffe avgjørelser som ingen andre kunne treffe, og å beskytte personer og institusjoner mot moralske anklager som skrev seg fra etterpåklokskap. Tanker og handlinger som hadde vært riktige for førti år siden, kunne virke rent forbryterske idag.

Redde menn hadde hvisket til andre redde menn at man måtte gjøre noe for å stanse Peter Chancellor. Det var uhørt at en obskur doktorand skulle stille spørsmål om ting som hadde skjedd i en tid da det meste var helt anderledes.

Men visse grå områder fantes unektelig. Ingen visste dette bedre enn Inver Brass. Og derfor måtte Peter Chancellor få en rimelig mulighet til en «utblåsning». Hvis ikke kunne følgene bli katastrofale …

St. Claire reiste seg og tok et lite overblikk. Det eneste i rommet som kunne forbindes med ham personlig, var papirbunken på skrivebordet; alt annet hadde han fjernet tidligere i uken.

Imorgen skulle han forlate Park Forest.

Han gikk til døren. Automatisk førte han hånden til lysbryteren, og trakk den til seg igjen – lyset hadde ikke vært tent. Han hadde gått frem og tilbake, stått, sittet stille, og tenkt. I skyggen, sa han inni seg og sukket.

Riksdag er en både innsiktsfull, rystende og fullstendig utrolig bok. Peter Chancellor vil med sin debutroman ha oss til å tro at i de første årene var nazipartiet i Tyskland finansiert av et kartell av amerikanske, britiske og franske banker og industrikonserner, angivelig med de respektive regjeringers velsignelse. Vi blir formelig revet med av Chancellors hesblesende tempo. Han stiller de enkelte skikkelser i et grelt lys, som fremhever deres sterke og svake sider på en måte som en mer behersket fremstillingsform kanskje ikke ville ha klart. Chancellor har åpenbart skrevet romanen i harme, og stilen er altfor melodramatisk, men boken er ikke desto mindre fabelaktig underholdende og spennende. Og når man har lest den til ende, griper man seg selv i å tenke: Kan det ha gått til på denne måten?

New York Times

10. mai 1969

Med Sarajevo kommer Peter Chancellor til å vekke diskusjon om første verdenskrig slik som hans Riksdag ifjor brakte sinnene i kok om Hitlers lynkrig.

I storkonflikten som ble utløst av skuddene som Gavrilo Princip avfyrte mot erkehertug Franz Ferdinand i juni 1914, har Chancellor abstrahert og omgruppert de stridende parter, slik at ingen blir stående med palmegrener i hendene – alt er det ondes triumf. Hovedpersonen i romanen, en engelskmann som har klart å vinne innpass i en hemmelig serbokroatisk organisasjon, noe melodramatisk kalt Dødens Forbund, avslører gradvis, men usvikelig sikkert, det renkespill som er utført av den tyske riksdags, det britiske utenriksdepartements og det franske deputertkammers provokatører. Ledende personer fremstår som nikkedukker. Bak dem sitter de store industrikonsernene og trekker i trådene.

Chancellor viser seg som en mester i å konstruere intelligente intriger. Hans stil er fengslende, og boken er i høyeste grad underholdende og leseverdig. Det skulle forbause oss om den ikke finner enda flere lesere enn fjorårets suksessbok.

Washington Post

22. april 1970

Trekk – mottrekk er Peter Chancellors hittil beste bok, og det til tross for at den mangslungne intrigen – av årsaker som anmelderen finner uforklarlige – har sitt utspring i omstendigheter som simpelthen er utenkelige. Det gjelder de hemmelige CIA-operasjoner i forbindelse med at en fremmed makt til dels klarer å terrorisere en universitetsby i New England. Chancellor burde vite at CIAs charter av 1947 forbyr organisasjonen å involvere seg i hjemlige forhold.

Med Trekk – mottrekk kan Peter Chancellor utvilsomt vente seg en ny suksess. I sine foregående romaner har han vist at han kan spinne en historie slik at leseren rives med av spenning, men i denne boken har han også lagt en imponerende evne til dyptgående personskildring for dagen. Og hans innsikt i kontraspionasje er – ifølge eksperter som denne anmelder har rådført seg med – helt imponerende. Selv i betraktning av ovennevnte tabbe i forbindelse med CIA.

Chancellor analyserer de involverte personers tankeverden og metoder i en mildest talt skremmende situasjon og trekker sammenligning med raseurolighetene som for noen år siden førte til en rekke uhyggelige mord i Boston. Han fremstår i dag som en ledende romanforfatter, som tar utgangspunkt i faktiske hendelser, snur litt om på tingene og personene og fremlegger helt nye og meget overraskende konklusjoner.

Den grunnleggende intrige er enkel: En mann blir valgt ut til å løse en oppgave som – viser det seg – han mangler forutsetninger for å kunne løse. Han gjennomgår omfattende og intensiv CIA-trening, men ikke på noe stadium av denne gjøres det forsøk på å rette opp hans mer eller mindre åpenbare svakheter. Snart forstår leseren at nettopp hans svakheter skal føre ham inn i døden. Her kan man tale om konspirasjonens konsentriske sirkler! Og når man lukker boken, spør man seg selv: Kan dette virkelig ha hendt? Var det slik?

Los Angeles Times

4. april 1971

Høst.

Landskapet var som en symfoni av grønt, gult og rødt. Bucks County var på sitt aller vakreste …

Peter Chancellor sto og lente seg inn mot en sølvgrå Mark IV Continental. Høyre arm lå over skuldrene på en høy, slank kvinne.

Ansiktet virket mindre markert enn tidligere, det var som om trekkene var blitt mildnet. Han hadde blikket rettet mot et stort, hvitt hus, som var omgitt av bølgende marker.

Kvinnen hadde fattet om hans høyre hånd. Hun syntes å være like betatt som han av huset og dets omgivelser. Hun het Catherine Lowell. Hennes ansiktstrekk var edle og kvinnelige, men utstrålte en slags uforklarlig styrke – det skyldtes kanskje hennes glinsende, brune hår, som hang rett ned over ørene.

«Det stemmer helt med beskrivelsen,» sa hun og klemte hardere omkring hånden hans. «Det er skjønt, det er akkurat så skjønt som jeg forestilte meg.»

«Da kan jeg puste lettet ut,» sa Peter smilende.

Hun tok armen hans vekk, vendte ansiktet mot ham og sa: «Du har kjøpt det, ikke sant? Du er ikke bare interessert, du har kjøpt det!»

Peter nikket.

«Jeg måtte bestemme meg, for en bankier fra Philadelphia var interessert, og ikke det minste skremt av prisen. Skulle du

21 ikke like huset ved nærmere ettersyn, er han sikkert klar til å overta det.»

«Ikke vær dum, det er jo aldeles skjønt!»

«Men du har jo bare sett det herfra.»

«Og det er nok for meg!»

«Vel, det er bra også på en annen måte, jeg ville nemlig helst vise deg huset på hjemveien. Eieren skal ha flyttet ut innen torsdag. Jeg håper det ikke blir noen forsinkelse, for fredag ettermiddag kommer en diger forsendelse fra Washington.»

«Kopiene, mener du?»

«Ja, tolv svære kasser fra trykningssentralen. Morgan måtte sende en lastebil. Kassene inneholder det komplette referatet fra Nürnberg-prosessen. Du kan kanskje tenke deg hva boken skal hete?»

Catherine lo.

«Jeg synes jeg kan se Tony Morgan for meg, der han i grå flanellsdress går hvileløst frem og tilbake på gulvet i kontoret sitt. Plutselig stanser han, dunker håndflaten i skrivebordsplaten og roper så det riktig runger i hele bygningen: ’Jeg har det! Denne gangen gjør vi noe helt annet – vi kaller boken Nürnberg!»

«Jeg synes du snakker litt nedsettende om min kjære forlegger,» sa Peter og lo.

«Nedsettende, nei? Kunne aldri falle meg inn. Uten ham var vi henvist til å bo i sjette etasje i en anonym blokk, ikke på et gods.»

«Kommer du til å trives som godseierens frue?»

«Og det spør du om? Peter, apropos lastebiler – jeg kan ikke se noen flyttevogn på eiendommen!»

Peter smilte.

«Forklaringen er at jeg måtte overta alt innboet, bortsett fra enkelte spesielt angitte smågjenstander. Familien flytter til Karibia etsteds … men du kan jo slenge ut det du ikke liker, hehe-he.»

«Så flotte kan vi altså tillate oss å være … hva?»

«Ja, for så rike er vi,» svarte Peter. «Men nå må vi dra, vi har tre timer på motorvei foran oss, og ytterligere drøye to timer på langsommere vei, og snart blir det mørkt.»

Catherine stakk ansiktet opp mot hans slik at deres lepper nesten møttes.

«For hver kilometer blir jeg mer nervøs,» sa hun, «snart får jeg vel rykninger også. Jeg trodde ikke at et møte med foreldre kunne fortone seg så skremmende …»

«Du forholdt deg påfallende taus da jeg skulle hilse på dine,» bemerket Peter smilende.

«Men jeg visste jo hvor imponert de var av deg! Og det ble jo enkelt for deg, du kunne bare sitte der og smile selvtilfreds i all beundringen!»

«Hvilket jeg for øvrig ikke gjorde. Jeg likte tilfeldigvis dine foreldre, og jeg tror du kommer til å like mine.»

«Men kommer de til å like meg?»

«Vær du sikker!» sa Peter og slo armene omkring henne.

Det stemmer, Genesis, Peter Chancellor har bestilt kopier hos trykningssentralen av alt med tilknytning til Nürnberg, og hans forlegger har ordnet med transport til en adresse i Pennsylvania.

Men det angår ikke oss direkte, Banner. Venice og Christopher er av samme mening. Vi foretar oss ingen ting. Det er allerede bestemt.

Avgjørelsen må endres, Chancellor har vendt tilbake til forholdene i Tyskland!

Ja, men til en tid langt etter at feilene ble begått. Adskillige år før Nürnberg hadde vi dessuten oppdaget ting vi hadde oversett i de første årene, så ingen ting binder oss til den perioden.

Det tviler jeg på.

Men vi føler oss helt sikre, og det burde også du gjøre.

Hva mener Bravo?

Bravo har ikke vært å få tak i, han er bortreist, og han er følgelig ikke underrettet … hvilket han heller ikke vil bli.

Hvorfor ikke?

Av årsaker som er uten forbindelse med deg, Banner. De ligger adskillige år tilbake i tiden, før du fikk kallelse til Inver Brass.

Det uroer meg, ikke desto mindre.

Min oppriktige mening er at du overreagerer, Banner. Jeg aner fare, Genesis.

Trafikken på Pennsylvania Turnpike syntes å øke i hastighet etter hvert som dagslyset svant, og tåkedotter gjorde kjøringen ekstra enerverende. Plutselig kom de inn i et rent skybrudd av regn. Peter slapp opp gasspedalen, for vindusviskerne var praktisk talt uten virkning selv på høyeste hastighet. Andre kjøretøyer hvinte forbi i kaskader av vann, som om sjåførene ante uråd og ikke kunne komme seg hjem fort nok.

Peter slo på radioen. Og der kom følgende melding: «Veimyndighetene oppfordrer alle bilister til å holde seg borte fra hovedveiene i Jamestown-Warren-området. De som befinner seg ute på veien her, bør stanse ved nærmeste servicestasjon. Stormvarsel gjelder for Erie-sjøen og områdene omkring. Vindkastene kan være av orkans styrke …»

«Det er en avkjørsel om syv–åtte kilometer,» sa Peter, «og der er det en restaurant …»

«Hvordan vet du det?»

«Vi passerte nettopp et skilt som er en slags gammel kjenning – ’En times kjøring til, så er jeg hjemme,’ pleide jeg å tenke.»

Det bar bratt utforbakke, og da hendte det vanvittige, det uforklarlige. Mens bilen formelig sjanglet i vindkastene slik at Peter måtte tviholde i rattet for at de ikke skulle bli slengt ut av veien, kom et lyshav inn gjennom bakruten og ble reflektert av speilet. Peter ble fullstendig blendet, men hadde åndsnærværelse nok til å tråkke hardt på bremsepedalen.

Noen sekunder senere var en enorm trailer oppe på siden av ham. Var sjåføren fullstendig gal, forsøkte han å passere dem i utforbakke under disse hårreisende forholdene?

Peter hadde ikke tenkt tanken ut før han hørte og kjente dunket. Hadde fyren til hensikt å presse dem ut av veien? Var han full, eller hadde uværet gitt ham panikk?

Peter gløttet opp gjennom side vinduet. Sjåføren satt høyt der oppe og stirret fremover som om han var alene på veien! Peter hadde akkurat rettet blikket forover da det voldsomme braket kom og ruten ved siden av ham ble splintret. Han pa nikkbremset, hjulene låste seg, og bilen ble slengt ut mot høyre side og skråningen. Panseret gikk opp, alt ble mørkt, og bilen krenget over og rullet sidelengs nedover. Gjennom larmen av glass som ble knust og metalldeler som ble smadret, hørte Peter sin elskedes hjerteskjærende skrik, og han forsøkte i sin fortvilelse å bevege seg i retning av hvor han trodde Catherine befant seg – men han satt fullstendig fastklemt. Og bilen fortsatte å rulle nedover skråningen.

Skrikene opphørte.

Alt opphørte …


1

Den femte limousinen kjørte i bedagelig tempo gjennom Georgetowns stille gater. Til slutt svingte den inn gjennom en bred port og stanset ved foten av en bred marmortrapp med skulpturerte prydbusker på begge sider. Inngangen, med elegante søyler under en balkong, var indirekte belyst. Huset hadde et preg av fornemhet som på sett og vis virket selvfølgelig.

De fire foregående limousinene var ankommet med tre til seks minutters mellomrom. Det hele var meget velregissert. Bilene var leiet hos fem av hverandre uavhengige byråer.

Det ville ha vært umulig for en uinnvidd å få rede på hvem de fem passasjerene var som var ankommet på denne diskré måten. Leieavtalene kunne ikke røpe deres identitet, og den enkelte sjåfør hadde ikke hatt muligheter for å se sin passasjer, for det første fordi bilene hadde ugjennomsiktig glass mellom sjåførsetet og kupeen, og for det annet fordi sjåførene, som var spesielt utplukkede folk, hadde måttet sitte bak rattet mens de respektive passasjerer steg inn i og ut av bilene.

To av bilene var først blitt hensatt på private småflyplasser, på nærmere angitte reserverte parkeringsplasser, og forlatt, låst, for en time. Da sjåførene vendte tilbake til bilene, visste de at deres passasjerer satt i kupeen. De tre øvrige sjåførene hadde på tilsvarende måte hentet sine passasjerer ved henholdsvis Union Station i Washington, det store shoppingsenteret i McLean, Virginia, og golfklubben i Chevy Chase, Maryland.

Skulle det utrolige ha hendt at en eller annen hadde dratt kjensel på og ville antaste en eller flere av disse mystiske leiebilpassasjerene, ville det ha kostet ham eller henne dyrt, for i mørket oppe på balkongen over inngangen til huset sto en mann og holdt vakt. Han hadde en transistorisert høyimpedansmikrofon festet foran munnen, og i hendene holdt han en rifle med lyddemper.

Den femte passasjeren steg ut og gikk opp marmortrinnene til inngangen. Bilen kjørte langsomt og stille bort; den ville ikke komme tilbake. Den lyshårete mannen oppe på balkongen sa dempet noen få ord inn i mikrofonen, og inngangsdøren åpnet seg.

Konferanserommet var oppe i annen etasje. Det var mørke paneler på veggene, og indirekte belysning. Midt på den ene langveggen sto en antikk Franklin-ovn. Kullene som glødet var ekte nok, til tross for at det var en mild vårkveld.

Det store konferansebordet midt på gulvet var sirkelrundt. De seks herrene som hadde tatt plass omkring det, var i alder fra femogfemti til et par og åtti år. De to yngste var omtrent jevnaldrende. Den ene så «latinamerikansk» ut og hadde bølget gråsprengt hår, den andre hadde «nordisk» ansikt, var nesten påfallende hvit i huden og hadde mørkt hår, som var kjemmet rett bakover fra den brede pannen. Sistnevnte satt til venstre for møtelederen, en mann i slutten av syttiårene, skallet, bortsett fra en smal krans av hvitt hår, og med et ansikt som kunne tyde på at han hadde gjennomgått svært meget eller kanskje var overanstrengt. Rett overfor møtelederen satt en slank, aristokratisk utseende gråhåret herre med veltrimmet hvit mustasje; han måtte være omtrent jevnaldrende med møtelederen. Han hadde på sin høyre side en kjempe av en neger, på sin venstre dennes diametrale motsetning, en spinkel liten jøde, som var den eldste av de tilstedeværende.

Alle snakket dempet og kultivert. Hver av dem hadde sitt spesielle dekknavn, og bare disse ble brukt dem imellom, ved denne anledning som alltid ellers. Enkelte hadde hatt sitt dekknavn i nærmere førti år. I andre tilfelle var dekknavn, etter inntrufne dødsfall, blitt overtatt av nye medlemmer.

De var aldri flere enn seks.

Møtelederen kaltes Genesis. Han hadde tidligere hatt dekknavnet Paris, som nå tilhørte mannen med det latinamerikanske utseendet. De fire øvrige kaltes henholdsvis Christopher, Banner, Venice og Bravo.

Det var disse seks mennene som utgjorde Inver Brass.

Foran seg på konferansebordet hadde hver av dem en gul mappe med ett enkelt hvitt ark oppå. Den maskinskrevne teksten på arkene var i kode.

«Det er helt avgjørende at vi sikrer oss arkivmappene og får dem tilintetgjort … koste hva det koste vil,» sa Genesis, «dette må det råde absolutt enighet om. Det har lyktes oss å konstatere at de oppbevares i et hvelv, som er bygget inn i stålveggen bak veggskapet.»

«Skaplåsen opereres via en bryter i midtskuffen i skrivebordet,» sa Banner dempet. «Hvelvet er beskyttet med en serie av elektronisk styrte låseanordninger, hvorav den første opereres direkte fra vedkommende bolig. Hvelvet kan ikke åpnes med mindre denne første blir aktivert. For å sprenge hvelvet måtte man bruke minst ti dynamittpatroner, og å forsere det ved hjelp av skjærebrenner ville ta omkring fire timer … men alarmen ville naturligvis straks bli utløst av varmen.»

Venice, hvis sorte ansikt var nesten usynlig i den dempede belysningen, kremtet og spurte: «Har man nå visshet for hvor den første utløseren befinner seg?»

«Ja,» svarte Banner, «i soveværelset, innebygget i hyllen på hodegjerdet.»

«Fra hvem kommer opplysningen?» spurte Paris.

«Varak,» svarte Genesis.

De fleste nikket til dette.

Den gamle jøden snudde seg mot Banner og spurte: «Og hva med resten?»

«Vedkommendes sykejournaler, Christopher, skriver seg fra La Jolla, California. Som du jo vet, vil han ikke la seg undersøke eller behandle ved Bethesda. Den seneste kardioanalysen tyder på lettere hypokaliemi, altså litt for lavt kaliuminnhold i blodet, en tilstand som i og for seg ikke er farlig, men som kunne gjøre det berettiget å ordinere digitalis, et middel som imidlertid vil kunne konstateres ved en obduksjon.»

«Han er jo en gammel mann,» bemerket Bravo, som selv var noen år eldre enn vedkommende, «og hvorfor skulle det bli aktuelt med obduksjon?»

«Fordi han er den han er,» sa Paris i et tonefall som røpet at han var spansk av fødsel, «og en obduksjon synes derfor nærmest uunngåelig. Dessuten vil ikke nasjonen tolerere nok et politisk mord – altfor mange farlige folk ville nemlig finne en unnskyldning for å iverksette serier av terrorhandlinger i fedrelandskjærlighetens navn.»

«Jeg mener,» sa Genesis fort, «at skulle disse samme farlige menn – og jeg refererer her uten videre til dem som holder til i nummer 1600 Pennsylvania Avenue – skulle disse menn og … hm … vedkommende … avfinne seg med hverandre, vil vi kunne oppleve langt verre redsler enn de antydede. Vedkommende har selv nøkkelen, mine herrer, i sitt eget hemmelige arkiv. Og kommer de arkivmappene det gjelder, i hendene på mennene i 1600 … ja, noe slikt ville innvarsle en styreform hvor utpressing og tvangsmidler var dagligdagse foreteelser. Vi vet alle hva som hender allerede nå … og derfor må vi handle.»

«Motstrebende må jeg erklære meg enig med Genesis,» sa Bravo. «Informasjoner vi har mottatt, viser at 1600 har overskredet alle rimelige grenser, og at tilstandene snart ikke vil kunne holdes under kontroll, det finnes knapt et departement eller byrå som ikke er besmittet. Arkivmappene det er tale om, inneholder opplysninger så detaljerte og infamerende at den mest inngående skattegranskningsrapport fullstendig ville blekne ved en sammenligning. Jeg tviler på at vi har noe valg i det hele tatt.»

Genesis snudde seg mot Banner og sa: «Kunne du foreta en oppsummering?»

Banner nikket.

«Ja, gjerne,» sa han og foldet hendene på bordplaten, «selv om det er lite å tilføye siden dere alle selvfølgelig har lest rapporten. Vedkommendes mentale tilstand har forverret seg meget raskt. En av indremedisinerne har mistanke om langt fremskreden arteriosklerose, men vi har ingen muligheter for å få bekreftet en slik diagnose hvis den skulle foreligge, siden vedkommende selv har journalene fra La Jolla. Det synes imidlertid ikke å herske noen som helst tvil om hans mentale tilstand – den har forverret seg til akutt forfølgelsesmani …» Banner stirret på Genesis i et par sekunder og lot så blikket gå bordet rundt. «Og oppriktig talt, dette siste er mer enn tilstrekkelig for hva jeg vil stemme for.»

«Hvem står bak en slik vurdering av vedkommendes mentale tilstand?» spurte Christopher, den alderstegne jøden, og rettet litt på kalotten på sin hårløse isse.

«Tre fremtredende psykiatere har uavhengig av hverandre vurdert de tilgjengelige informasjonene, og deres rapporter er blitt inngående gransket av vår mann,» svarte Banner. «Og han, på sin side, uttaler at bare én kjennelse er mulig, mulig akutt paranoia.»

Venice lente seg frem.

«Hvordan kunne disse psykiaterne stille diagnose, hvordan kunne man fremskaffe pålitelig materiale som de kunne basere seg på?» spurte han.

«Gjennom en periode på fire uker brukte man filmkameraer med infrarødfilm og zoomlinse, i restauranter, i den presbyterianske kirken og når vedkommende kom til eller forlot arrangementer av offisiell og tilstelninger av mer privat natur, og så videre … To munnavlesere studerte filmene uavhengig av hverandre, og deres tekster stemte helt overens. Og i tillegg kommer meget utførlige rapporter fra våre egne kilder innen Byrået.» Banner gjorde et lite opphold mens han trakk pusten dypt inn.

«Jeg finner ingen grunn til å tvile på at mannen simpelthen er blitt gal.»

«Hva med 1600?» spurte Bravo og så stivt på Banner.

«Der har man gjort visse fremstøt, ikke uten fremgang, folkene har nærmet seg vedkommende på forskjellige måter, ved smiger, for eksempel, selvsagt i den hensikt å få tak i arkivmappene. Han er imidlertid fremdeles på vakt. Han har gått igjennom alle sammen, selvfølgelig, men de som befinner seg i 1600, er forresten ikke de beste, hvis man kan bruke et slikt uttrykk …»

«Folkene i 1600 har altså en viss fremgang?» spurte Venice.

«Ja, dessverre. Og det synes sikkert at vedkommende har levert et antall mapper – eller iallfall det mest infamerende materiale de inneholdt – til Det ovale kontor. I denne sammenheng er det interessant å konstatere at to av dem som var aktuelle i opposisjonens nominasjonsprosess i anledning av presidentvalget, har trukket seg – den ene på grunn av pengemangel, den andre fordi han har opptrådt mindre heldig … som man sier.»

«Hva innebærer det?» spurte Genesis.

«’Mindre heldig’ i denne forbindelsen betyr at han har sagt eller gjort noe som gjør at han ikke kan stille opp som presidentkandidat, men som ikke er så alvorlig at hans plass i Kongressen er truet. I dette spesielle tilfellet har vedkommende blamert seg under primærvalgene … det hele er meget finurlig uttenkt og tilrettelagt.»

«Forferdelig … skremmende!» sa Paris.

«Men så vet vi jo også hvem det hele stammer ifra,» bemerket Bravo. «Noe imot at jeg vender tilbake til dette med obduksjonen?» Han lot blikket gå rundt bordet. Det kom ingen innvendinger. «Kan vi kontrollere en obduksjon?»

Banner svarte: «Obduksjon blir kanskje ikke nødvendig. Vi har hentet en fremragende ekspert i hjerte-og karsykdommer, under foregivende av at pasienten tilhører en fremtredende Maryland-familie, en patriark som er blitt sinnssyk og kan begå handlinger hvis skadevirkninger ingen kan overskue. Et spesielt digitalispreparat skal, i kombinasjon med intravenøs injeksjon av luft, visstnok ikke kunne påvises …»

«Hvem følger opp denne saken?» spurte Venice. Han hørtes skeptisk.

«Varak,» svarte Genesis. «Han har hovedkontrollen med hele prosjektet.»

De fleste nikket. Ingen hadde innvendinger.

«Noen flere spørsmål?» sa Genesis.

Taushet.

«Vel, da går vi til avstemning.» Genesis tok frem en liten notisblokk og rev av de seks øverste bladene. Fem av dem sendte han rundt. «Dere skriver romertall I for ja, II for nei. Som vanlig er stemmelikhet ensbetydende med nei.»

De sammenbrettede blokkbladene kom tilbake til Genesis. Han åpnet dem og la dem foran seg, sammen med sitt eget.

«Enstemmig ja, mine herrer,» sa han. «Planen iverksettes.» Han snudde seg mot Banner. «Vil du be Varak komme inn?»

Banner gikk bort til døren og åpnet den, nikket, og vendte tilbake til sin plass ved bordet.

Varak trådte inn i rommet og lukket døren bak seg. Han hadde fremdeles mikrofonen festet til halsen med en stroppanordning. Riflen hadde han lagt fra seg.

Han var kraftig bygget og kunne være fra femogtredve til femogførti år. Håret var lyst og kortklippet, ansiktet bredt, med høye kinnben, og det var noe umiskjennelig slavisk over hans utseende.

«Har herrene truffet sin avgjørelse?» spurte han. Etter uttalen å dømme kunne han ha vært fra Boston, hadde det ikke vært for tonefallet, som virket mellomeuropeisk.

«Ja,» svarte Genesis. «Planen iverksettes.»

«Dere hadde ikke noe valg,» sa Varak.

Bravo lente seg litt frem.

«Har De tidsplanen klar?» spurte han.

«Ja. Det skal skje om tre uker, nærmere bestemt natten mellom første og annen mai. Om morgenen finner man den døde.»

«Annen mai går altså nyheten ut over verden,» sa Genesis og lot blikket gå rundt bordet. «Dere forbereder naturligvis deres eventuelle uttalelser i relasjon til tid og sted. Noen av oss bør nok befinne seg utenlands …»

«Går De virkelig ut fra at dødsfallet blir meddelt på normal måte?» spurte Varak. «Det kan ikke jeg garantere … hvis jeg ikke har helt frie hender.»

«Forklar Dem nærmere,» sa Venice.

«Jeg tror at folkene i 1600 blir grepet av en slags panikk. Den gjengen er troende til å ha liket liggende på is i Presidentens klesskap hvis de dermed kunne vinne tid og klare å få tak i arkivmappene.»

Varaks ordbruk fremkalte enkelte skjeve smil.

«All right,» sa Genesis. «De har frie hender, Mr. Varak, men så skal De også garantere at vi får arkivmappene.»

«Ja vel. Var det ellers noe?»

Genesis rystet på hodet.

«Det var alt, Mr. Varak.»

Varak snudde seg og forlot rommet.

Genesis reiste seg. Han holdt sitt eget ark med kodet tekst og de seks stemmesedlene i hånden.

«Møtet er hevet, mine herrer,» sa han. «Som vanlig tilintetgjør vi, hver for seg, møtedokumentene. Eventuelle notater som er gjort, blir selvfølgelig også tilintetgjort.»

Banner gikk i spissen bort til Franklin-ovnen, tok ildtangen fra kroken på veggen, løftet av ovnslokket og slapp sitt ene ark ned på de glødende kullene. De andre fulgte hans eksempel.

De to siste som gjennomførte det faste ritualet, var Genesis og Bravo. De ble stående tre–fire meter fra de øvrige.

«Takk for at du vendte tilbake,» sa Genesis dempet.

«For fire år siden lot du meg forstå at jeg ikke kunne forsvinne,» svarte Munro St. Claire. «Og du hadde rett i det.»

«Det er noe du må få vite,» sa Genesis. «Jeg er syk, jeg har bare kort tid igjen å leve.»

«Men …»

«Jeg priser meg faktisk lykkelig.»

«Hva? Men hvordan …»

«Legene ga meg to–tre måneder … for to og en halv måned siden, jeg forlangte å få vite sannheten, Bravo. Og deres prognose synes å stemme helt, jeg føler det … og jeg kan forsikre deg at det er en … en ubeskrivelig følelse, noe absolutt, noe definitivt … noe jeg forsoner meg med.»

«Jeg kunne gråte her jeg står … Hva kan jeg si? Er Venice informert?» St. Claire rettet blikket mot den svarte kjempen, som sto borte i en krok og snakket dempet med Banner og Paris.

«Nei. Jeg ville vente … intet måtte få påvirke oss før vi gikk til avstemning.» Genesis slapp de sammenkrammede papirene ned i ovnen.

«Jeg er målløs,» hvisket St. Claire sørgmodig og så Genesis inn i øynene. Det var noe uforklarlig fredfullt i blikket hos mannen som sto ved dødens terskel.

«Men ikke jeg,» svarte Genesis med et mildt smil. «Du er vendt tilbake, Bravo, og du kan operere med enda større styrke enn Venice … eller hvem som helst av de øvrige. Lov meg at du sørger for at dette gjennomføres … for det tilfelle at jeg faller fra.»

St. Claire stirret på navnet i øvre venstre hjørne på arket han holdt i hånden. Han nikket og sa: «Han gjorde en gang hva han kunne for å ødelegge deg, og klarte det nesten. Jeg lover å gjøre hva jeg kan …»

«Men ikke på hans måte,» sa Genesis nesten strengt. «Vi må aldri handle ut fra bitterhet eller hevnlyst … aldri, Bravo!»

Munro St. Claire stirret atter på navnet på arket.

John Edgar Hoover …

Så krammet han arket sammen og slapp det ned i ovnen.
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